
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
NEED HELP? ¿NECESITA AYUDA? 

 

To learn more about the proper disposal and 
recycling of organic materials  

or 
To schedule a FREE Waste Assessment to 

start or improve an organic recycling        
program at your facility: 

 

Para aprender más acerca de la eliminación 
correcta y reciclado de materiales orgánicos 

o 
 Para programar una Evaluación de     

Residuos GRATIS, para iniciar o mejorar  
un programa de reciclaje orgánico en sus           

instalaciones: 
 

Call/Llame Salinas Valley Recycles  
(831)775-3000 or visit/o visite  

www.salinasvalleyrecycles.org  

MANDATORY COMMERCIAL 
ORGANICS RECYCLING  

(AB 1826) 
 

LEY OBLIGATORIA DE  
RECICLADO ORGANICO 
COMERCIAL (AB 1826) 

FOR BUSINESSES AND 

MULTIFAMILY COMPLEXES 
PARA NEGOCIOS Y  APARTAMENTOS 

EFFECTIVE APRIL 1, 2016 
COMENZANDO ABRIL 1, 2016 

 

Office/Oficina:  
128 Sun Street, Suite 101 Salinas, CA 93901 

Mail/Correo:  
P.O. Box 2159 Salinas, CA  93902 

Phone/Teléfono:  
(831) 775-3000 

Fax:  
(831) 755-1322 

 
 

EXEMPTIONS 

Exemptions may be granted on limited, case by case 
scenarios:  

 Lacks sufficient space for additional organic 
waste recycling bins/carts 

 Currently recycling a significant portion of  
organic waste 

 Does not generate at least one-half of a cubic 
yard of organic waste per week 

 Limited-term exemptions for extraordinary and 
unforeseen circumstances 

 
For additional information, visit the CalRecycle  
website: http://www.calrecycle.ca.gov/Recycle/

Commercial/Organics/ 

EXCEPCIÓN 

Excepciones serán limitadas, dependiendo de cada 
circunstancia:  

 Carece de espacio para el contenedor de  
residuos orgánicos 

 Actualmente ya recicla la mayoría de residuos 
orgánicos 

 No genera la mitad de una yarda cubica de  
residuos orgánicos por semana 

 Excepciones a plazo limitado solo para  
circunstancias especiales o repentinas 

Para mayor información, visite la pagina de 
CalRecycle: http://www.calrecycle.ca.gov/Recycle/

Commercial/Organics/ 

REDUCE, REUSE, RECYCLE, COMPOST! ¡REDUZCA, REUSE, RECICLE, COMPOSTA! 



*FOOD WASTE/*RESIDUOS DE ALIMENTOS 
 

*FOOD-SOILED PAPER WASTE*/ 
*PAPEL Y CARTÓN SUCIO CON COMIDA 

 

GREEN WASTE/RESIDUOS VERDES 
 

 

 

 
 
 

 
NON-HAZARDOUS WOOD WASTE/ 

RESIDUOS DE MADERA 

 
*Multifamily complexes are not required to have a  
food waste diversion program, only green waste. 

 
*Apartamentos no están obligados a separar sus  
desperdicios de comida, solo los residuos verdes. 

Assembly Bill (AB) 1826, requires businesses 
(including public entities) and *multifamily complexes 
to recycle their organic waste, depending on how 
much waste they generate.  
 

The new law phases in the requirements over  
several years. Businesses and multifamily  
complexes must start recycling organic waste by the 
following dates: 
 

 April 1, 2016– generators of 8 or more  
cubic yards of organic waste per week 

 January 1, 2017– generators of 4 or more cubic 
yards of organic waste per week 

 January 1, 2019 – generators of 4 or more cubic 
yards of solid waste per week 

 January 1, 2020– generators of 2 or more cubic 
yards of solid waste per week (if statewide  
disposal of organic waste is not decreased by 
half the disposal level of 2014) 

 
Ley de la Asamblea (AB) 1826, requiere que los  
negocios (incluyendo entidades publicas) y 
*apartamentos  reciclen sus residuos orgánicos  
dependiendo de la cantidad que generen.  
 

Los requisitos serán aplicados en fases durante  
varios años. Empresas y apartamentos deben iniciar 
reciclaje de residuos orgánico para las siguientes 
fechas:  
 

 Abril 1, 2016– generadores de 8 o mas yardas 
cubicas de residuos orgánicos por semana. 

 Enero 1, 2017– generadores de 4 o mas yardas 
cubicas de residuos orgánicos por semana. 

 Enero 1, 2019– generadores de 4 o mas yardas 
cubicas de residuos orgánicos por semana. 

 Enero 1, 2020– generadores de 2 o mas yardas 
cubicas de residuos orgánicos por semana  
(si en todo el estado la eliminación de los  
residuos orgánicos no se han reducido por la 
mitad de el nivel del año 2014). 

 

To set up organics recycling call 

 

Para establecer un programa de  

reciclaje orgánico, llame 

 

Tri-Cities Disposal & Recycling Service  

(888) 678-6798 

http://www.tri-citiesdisposal.com 

 

 

REQUIREMENTS/ 

REQUISITOS 
TYPES OF ORGANIC WASTE/ 

TIPOS DE RESIDUOS ORGANICOS 

The Purpose of AB 1826: 
 

 Reduce greenhouse gas emissions  

 Expand organics recycling in California 

 Conserve natural resources  

 Meet state’s waste diversion goal of 
75% by 2020 

El Propósito de la Ley AB 1826: 
 

 Reducir las emisiones de gases de  
efecto invernadero 

 Expandir el reciclaje orgánico en           
California 

 Conservar recursos naturales 

 Cumplir la meta del estado de desviar el 
75%  de desperdicios para el  2020 


